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Conipte-rendu de l'assemblée du II février, 1914, P. M Report fo meeting held on the iith February 1914, P. ni.

Son IlOnneur le Maire L. A. Lavallée, Président. Tous His Worghip the Mayor, b>hairn-iat. All the inembersprésents. of the Board.

!-(16508) Sournis le dossier concernant la réduction i.-(i65o8) Submitted the documents anent the re-faite sur le prix du contrat accordé à la Warner Quinlan duction made on the price of the contract awarded. toAsphait Ce= anypour le pavage de la rue Joliette, en- -The Warner QuiniXft A'Wplfâtt ýGbmpazy forlhe paving-tre l'es fties Ztre-Darne et Ontario. of Joliette sttéet, ýbét*dén 'XbtÉeý4Diàne -and 0ittario
Lu le rapport de 1 'Ingénieur en Chef, réclarant que la

superficie exacte fait sur cette rue est de Read a report from'ttie'C-hief 'Ztïgiriter, -9ta-ting that1,,368.75 verges carrées, au lieu de 3,575 verges carrées, the exactarea of the paving M£dc dn'the said street istel que mentionné dans un autre rapport précédent. 3J68.7ý -ieare yards, instead of 575 square yards, asRésolu - Uameffder en conséquence une résolution tnentioned in
du Buteau en date du r,3 novembre, igi3, en subBtitusý11t Regol-fed : To amend acéàÎdjtiýély a resolution of theau chiffre y mentionné, savoir 3,57509, celui de 3,»8ý75, Boàrd dàted the i5th 14oven*Érý1W3 Iby %dWCttntingqui est la superficie exacte du pavage fait sur cette rtieý for the'figure therein -mentioned, viz.. 3,575M, that of

2.-(17967) Lue une plainte signée par M. J. Guay -3J*75, which is the exact area M paýing made in the
contre l'un des côntreffiaÎtres de division de la partie said street.
One-et, 

2ý-(f7e7) Rdad _u P-ÔtàlJtailit ý&iffld UY Mr, J, GuayRésolu . De référer à l'Ingénieur en Chef pour rap- against one of the foremen of the Western division.port.
Referred to the Cief Engineer for a report.

3.-Sournise une lettre de M. J. N Olivier, W. P., of-
frant de céder, au nom de M. Georges Mtrcil, -une partie 3.-Stfbfhittéd a letter frorn ;'Mr. J. H, Olivier, N. P,
des rues Mariette et 14ayfa1r. oecling to -ce&, ôn , beftalf of Mr. Georges Marcil, pail

Résolu De référer à l'Ingénieur en Chef pour rap- of Mariette and Mayfair strects.
port. Referred to the Cief Engine.er for a report.

4,-(I76o3) Soumis un rapport de l'Ingénieur en,'ýhef, A.-(17603) Submitted a report from the Chief En-
recomtnaildttit de faire vcter 'un crédit de pour gineer recomiriending th4t «n apprepriati« of $io,8oo be
J'achat d'ù*n certain tiôftible'd'â'pparéils'pôUt- répandre de voted, for',the I"tpdge -ëf Iftech*Ong atleËW&hil#bniberof
la cendre sur les trottoirs. apparatus to spread ashes on the sidewalk.

Résolu . De retourner ledit rapport à son auteur avec Resolved - That said report be referred back to theivstr=tions jde le -soumettre de nouveau au Bureau au Chief Engineer with instructions to ýsubmit the saine 4ncou.s du mois de septembre prochain. the moftth of 'Seýfeùfbér'uèx't.
5-(17679) Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef 5--(17679) Submitted a ieport from the Chief En--concernant l'expropriation d'un certain. nombre de lots gineer anent the enprQamv,,Pn of -a certain nlumbzer ýoftêquis pour I'Duvêrtu'te ýdé 'Favcftue UbYlklatid, àu sied de lots for'ffie opening oi'nônklàtid à-ýièifüe, àoùfh -ôf -Slièr . .....la rue Sherbrooke. 

brooke ýstrcet.]?£âolu : De retourner ledit rapport à son auteur pour
préparation d'un ýlan. R59blved . 'T'dut '&&id leport 'be rdi4rffl Ibmk Io the

Chief Engineer with instructions to prépare a plan.
6ý('176po> Lue une lettre de l'Aviseur légal de la

vüle de Maisonneuve, tmiismettant copie d'une côriitnu- 6-(176ýo) Read a letter froin the le .al adviser of
nicati*n, adressée- à la Cc>mmission des Chemins de Fer,

l'élargissement 'du viàdýuc de la rue Ontario,
48ps les vaies de la Couipagale du Ilacifique,

Résolu De fédérer à Pll*énièur en Chef (Jé. LMcý Rs traélé',
Leod) Rcf«red to the Chief Engineer (Mr. MeLeod),

7--('17946) SO'4mm* un rapport du -Dépmlement en -à Wýp1Ôft -býàýih 'Èhe ýLaW 'De
ýLei, recommandantýde :fâtire vendre les matériaux pro- recàmi"ëàdifig fhàt",Mlb ffiuélqý1s the tûmd-
venant 1 de la démolition des liÎtisses a«miî;eo Pour la rëd for tlie c6ggtrdétldtl >uf'tUe"'_r'i nén'ý1construction du viaduc de l'avenue du- Pare, sous les ?igaductý under the C. 'ÈArs fétc1g %ý1ýlch lhetë b#eh
voies de la Compagnie du Pacifique, et de donner avis malithed, be <%ok'and that ýthe. tenaýts occupying the said"dingo be nàÉÈ d to 4ùît*cýc Iceâtaiyès uccupaiit lesdites bâtisses dvoir à 'laisser bui a
la RegàlVéd . That the ittàtiûctîôýfts bé giVeti to ýthe ptlr--",

kég-Au - Uke donner imtrûttibüig î PAgent des A .ithats clraging- aWd: Sdês Aitett to -ËIW fde "hebêîMfýY ffl déï Met des Ventes & qôn*e'r let ý à-0 s riéce"àites -'POUr Yaet- order to sell the said 'ffl ilifigs, ibe P«PdWgPAg stntdtre-en vente les bâtisses susdites, l'Agent des Achats et Sales Agent to inform the Superintendent of Municipalý,e9 Ventes devant' iniortner le Surinteff4M des Edifices Builings of the date of the sale b"ibfffêt VM --ffftý.u.fterMunicipaux de la, date de la vente afin que ce dernier may, alter conferring with the Law Departinent, notifypuisse, après entente avec le Départertient en Loi, don- the occupants of the said buildings and expropriatedner avis aux occupants desdites bâtisses et des teMins lands to move in due time, viz : a few d*" ýped*]'Odg tcr'expropriés d'ayoir à dégiienir en temps utile, savoir, the said demolishment.quelques jours avant la démolition.

,8 (iyp*) Soumis un rapport du Département en Loi, S.----ýSitbrnitted a report from the Law Departmeht
transmettant lesreçus signés par le Protonotaire de la: the reccipts signed by the Prothonotary Of
Cour Supérievre Pour le, déoôt des différents montants the Superlor Court for the deposit of the différent
accordés par les Commissaires dans l'expropriation des led by the Commissioners re expropriatioti
terrains acquis pour la construction du viaduc de l'avenue ni the lots of land requIra for the construction of the','
du Parc. et reco=rnandant de les transmettre au notaire Park avenue Viaduct, and recommending thatý they beý'ýý they 1bJeý,
de la Cité pour les fins de leur enregistrement, transmitted to, the City notarieo, to be registered.

Résolu ý De référer au Greffier de la Cité avec prière Referred to the City Clark with instructions to act fit
de se conformer aux recommandations contenue$ dans accordance with the recommèndations contained in the"
ledit rtppôm said report.
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y of the
%-Lue unie lettre de, l'assistant-secrétaire de l'Union 9.-Read a letter from the assistant secretar f

dýJp U4'tridi lités C.,gdiennes, transmettant copie d un Union of Canadian Municipalities, transmitting COPY 0

w0jet. (le roi concernant la Compagnie des pouvoirs a bill concerning the Valleyfield Water Power Company.

uýtnvý de ValýeYt,,eld. Referred to the Chief City Attorney.
Ré*Oiu.. Dé, référer à l'Avocat en Chef de la Cité.

une lettre de M. Geoegrg Beausoleil, i io.-Submitted a letter from.Mr. Georges Beausoleil,

trâlielliettant un chèque au montant dé $2ooi repré- transmitting a cheque arnounting to $20,005.0o, repre-

:e4nýeet les, botibrkires qui lui ont été payés en sa qua- setiting, the fées which liave been paid to him as the

dtbitreý de. lu, Ville, dans l'expropriation du Boule- City's arbitrator in the St, joseph Boulevard Expro-

priation.

Résolu : De transmettre ledit chèque au Trésorier de Resolýed: That said cheque be transrnitted to the

% ith instructions to reposit the saine,
-(ý1t&âV6c idstrbetion de le garder en dépôt jusqu'à City Treasurer w

11ouvel ordre, après en avoir accusé réception until further order, and te, acknowledge receipt of saine.

Etude ajournée. Considération deferred.

Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,

Secrétaire. Secretary.

de l'ffleni du 1,,à février, IÇý14, a, M- Report of meeting held on the '12th February 1914, p. M.

Coniffiilssairie Iý,athàpelle, président; MiM. Ainey et Cominissiorier Lachapelle in the chair ; Messrs Ainey

Dupuis. and Dupuis.

Le Bureawiproîcède à. I!ouvertttre de sou- iý(i769i) The 13oard vroceeded te, open the tendes,

tlei juaqu'à midi et. jour, pour la, construc- received up to noon this date, for the CO"tru'CtÎOlt of a
tivft dlstl..Poste de pompiers, au coin deÉ rues Monsabré fire station, corner of Monsabré and Marseille streets, in

et d4o5 lie quartier Longtiq-pIoiiate.- Longue-Pointe Ward.

suivantes sont référées à l'architecte The followiiîg tenders were rleferred t(ý the Aýchitect

rit, ýet 1te, &èQues de dépôt remis au Trêsorier the cheques depositied with tilt City

Tir:

Tlyé6dgle LessaM, chèque de dépôt. $6,55o r. Theii Lessard, $65,500, Deposit cheque. - $6,550

GtàttbÉ, L'têe, e7,7ý5, chèque- de dépôt 6-779 Gratton, Ltée, $67,795.- Depoýsit che4li 6,779

Filion Frères, 79,e, chèque de dépôt .. 7,990 3. 0. Filion Frères, $79,98o. Deposit cheque 71998

Ie,ý Umrê et Monsiew le Cornmisffaim missioner Crôdfrt-Y

Ris *Orship the Mayor and Coin
took their seat.

Lancie and Tancrède Mar.çjl. ýeeated

E. Lanoie, et M. Tancrède Marcil sont pré- 2,-Mmrs. J. E.
e-the Board in connection with. a grant "ichýtfie

le- El en rapport, aver, l'octroi que la Ville! btW

accordé à.l'lTôpital,$aint-tuc. City up te, the prýs ent time taade to the ýIlWtat Saint-

Après_ pourpairlers, il est convenu'que les intéressés Luc." it was agre 1 ed tbat the in terested par-

U-àË9ýe4l aime -W Dir-e--tèur de l'Assistance After discussion,

1" ý eCý l1eude- & cýettè- quelgtim est àjbarnée. ties confier with, the Director of Municipal Assisti

d cdnsideration of said question was déi

3ý-SOumis des mandats vérifiés par., lie, Contri et an be theý Oitr COfnP«'O"

neo&tants cle $5ý 15*00 et $2,343-44, 3,-Submitted warrants verifitd
W atd> Auditer arnounti"g tO $Il 54,001 and ý $2,30441 a9ý

per cevtifSd lîstsý 

.1. ' I..

D'en autoriser le paiement. Resolved . That payment of si heý Ai ý'
&5king

uàm 1«.Wle db I& l1àOhW«ý M"dM>.Oài- de- 4;a ýubiniùed a ý letter ftOM AU" âWdo"«b'
le. lmàgo"44ý ewtain1w 1W9 thai cersùi streets iû NotreDame &e ce

-Dom- illie Gtîeg., or: pavei

lu De référer cette dem=de à Knenieur eni Rcferred to t he Chicf Engineer in ordee to know whe

Poý'"ý sfflir- et c»-eovke de cOý mes dM-ý,i être- ther, ealch of said, streets: shotilà bé Êwadàeized "I'r

paved,

the pý2r-
D-ý. dýo«er i*otri"&âo à, l'Ag" gi-lilil to

t des,'Acb&ts t,ý, give theý officie "tPes'
'Vxgtftlqdei faim, GMcWke*ý, clàagîn and S4lesý AýMWt rë4dues Ofý I*Uti Qi Geof-

de terraWdu, Part, ÎÎ CTO«- t1*ý:Z by- adétWA- 04 thë Qt thtý lots-
ttienne Cartier, ainsi que des terrains situé&; au geo Rticmlë CaOtke squâ0ti a,%ý

's 294'
r r ne de la, land situate at the corner 'f des carrière

des rues Ca iè ce et St-beni les conditio to be as, WW*o ail
W Bwi si the,

cffli cor*XýVft paie- condi#ioas 0

Omi i toi tkg paymnit Qî, the p*Wýhaffe pr!04

*Kwd.ütdg ult*, 
ilqt*W à ilk, t4ve, ye«sý,I âo-,Pl

dffl;tb(F.Mt ý e,6ý

qui regarde les Parr, V enne
orges 0 , -tltwi

Etienne Cartier, >s acquéreurs devront S'én, dering il r *Wl pw
fledil ý

î» g,
X,

rAe"t dés

Vî,ýie1 au e Our

ýinýu11&tiOft d'une h 6 Ïi4ÏÏiqlee et, 1

enréestrement
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Résolu: D'accorder le contrat à la "Douglass Milligan Resolved: That the contract for the supply and ins-
Company", pour la fourniture et l'installation d'un sys- tallation of a "Magnota System" be awarded to "The
tème dit "Magneta", au prix de sa soumission, savoir: Douglas Milligan Company," at the price of its tender,

-L it ýe3 (Jýpt1,à aLIx viz : $3,737 ; that the refund of deposits to the unsuc-
naires qui n'ont pas obtenu de contrat; d'autoriser égale- cessfui tenders be -authorized and that His Honor the
ment la passation d'un contrat notarié et de prier Son Mayor and City CIerk beaIso requested and authorized
Honneur le Maire et le Greffier de la Cité de le signer. to pass and sign a notorial contract in this connection.

7.-Lue une lettre de I'Assistant Procureur Général, 7.-Read a letter from the Assis-tant Attorney General
transmettant copie d'une communication adressée par transmitting copy of a communication from Sheriff Le-
M. le Shérif Lemieux, éoncernant l'incarcération des pri- mieux, concerning the commitnient of prisoners to the
sonniers dans le geôle de Bordeaux. Bordeaux gaol.

Résolu: De transthettre une copie desdites lettres à Resolved: That copy of the said lettei be transmitted to
chacun des trois Recorders de la Cité. cach of the three City Recorders,

Ajournement. Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. Secretary.

Compte rendu de J'assemblée du 13 février 1914, P.m. Report of meeting held on the 13th February 1914, P.M.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée, Président; MM. His Worship the Mayor Lý A. Lavallée, Chairman; Coin-
les Coiùmissaires Aincy, Dupuis et Lachapelle. rnissioners Ainey, Dupuis and Lachapelle.

iýSoumis des mandats vérifiés par le Contrôleur et Au- j.-Sub m'itted warrants verified by the Comptroller and
diteur, aux montants respectifs de $ji,346-77 et $24-482-38, Auditor, amotinting respectively to $11,346-77 and $24,482-38
suivant listes certifiées. as per certified lists.

Résolu: D'en autoriser le paiement. Resolved: That payment of saine be authorizedý

2.-(i3o25) Mý F. Thierry, se présente devant le Bureau 2ý-(13025) Mr. F. Thierry appeared before the Board ýopour reprendre les négociations au sujet de la Aranchise re.surne the negociations anent the franchise which he is
qdil sollicite pour la concession d'établissements de châlets applying for the establishment of public comfort stations.
de nécessité. As the terni of office of the Council and of the Commis-

Vu que le terme d'office du Conseil et des Commissaires sioners is about to expire, the Board, after délibération, de-
va bientôt expirer, le Bureau, après délibération, ajourne la ferred consideration of this question.
question.

3.-(17839) Submitted a report from the Law Départ-
3.-(17839) Soumis un rapport du Département en Loi ment stating that the City carinot sell he residues of the lots

déclarant que la Ville ne peut vendre les résidus de terrain of lands éxpropriated for the widening of' Roy street, cor-
provenant de l'élargissement de la rue Roy, au coin de la ner of St. André street.
rue Saint-André. Referred to the Superintendent of Parks with instructions

Résolu- De rýéférer au Surintendant des Parcs avec prierc to pi7epare a plan for the execution of the improvement,
dé préparer un plan pour exécuter les améliorations dernan- asked for by the neighboring proprietors.
dées par les propriétaires environnants.

4-07533) Soumis un consentement de M. Jos juteau 4-07533) Submitted a letter froni Mr. Jos, juteau and

et Dame Rose Alma Lusignan de résilier le bail qý,ils ont Dame Rose Alma Lusignan consenting to cancel their leasc,ý

avec la Cité de Montréal pour les premisses portant le No 'ith the City of Montreal for the prernises bearing No. i437ý
Notre Darne street West.

1437 Me Notre-Dame Ouest.
Résolu: De prier Son Honneur le Maire et le Greffier Resolved; That His Worship the Mayor and City Clerk,

de hi Cité de signer ledit consentement de résiliation de bail be' requested to sign the said Icase for and on bchalf of

pour et au nom de la Cité. the City.

sý-(i7956) Sournise une lettre de Mme G. L. Kohl, au 5.-(17956)_ Submitted a letter front Dame G. L Kohl,

sujet de l'emploi de femmes dans la force constabulaire. re employment of wornen on the police force.

Résolu: De rêféxer au Chef de Police pour rapport. Referred to the Superintendent of Police fora report.

6--(17801 Soun-às un rappon du Conservateur des Ar- 6-07800 Submitted a letter from the City Archiývi$t
chives Municipales au sujet cfun cotrtingent pour son dé- for a contingent fund ýor his department.
partement. Resolved: That the sum of $25, to be charged agaiw,

Résolu . Qu'une somme de à Wc prise sur le con- the contingent of the City Clerk's Office and be placed 2,
tingent du Greffier et mise à la dîsposi.1ýeýdu Conservateur the disposal of the City Archivist for cons of. transportatio
des Archives Municipales pour frais . an sport- et tim- postage stamps, and as for stâtionery, lie will have to ap
bres postes, et pour les articles concernant la papeterieil to the Supetintendent of the Printing and Stationcry
devra s'adresser au Surintendant des Impressions et de la partment.
Papeterie.

'18031) Soumis un rapport du Surintendant des Edi- 7ý--(18o31) Submitted a report from the Superintend

fices recomtnandant ilinstaflation d'un téléphone au coùt 0' nu"d'ngs récommend'ng that a téléphone be st
a cogt of $ý25 in the office of the Sewers Department.

de Ïas, dans le bureau du Département des Egouts.
Resolved: Accordingly,

Résolu, D'autoriser l'installation dudit téléphone.

Sl- 17gf) soumis un rapport du Surintendant du Farc &-(i>929) Submitted a report from the Superintendédit de $25o pour Mont Royal, Park, recommending tbat an appropriMont.ýoy , recommandant le vote d'un cr of
réparations aux bancs et abri&. of $;250 b ' e voted Xor repairs tci benches and shelters.

Réso1uý . Quun crédit de $250 soit varier du montant de Resolved: That an appropriation of $ep, bc varied i
$iq vW pour "Huile Mr les routes" et imputés pour ré- the amount of $1,500 voted for "Oil for routes" and app
pirations bancs et .abris. to benches and shelters.
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9'-(,7604) Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef 9.-(17694) Submitted a report from. the Chief Engincer,
"r la demande de la Warner Quinlan Asphalt Company arient the application of The Warner Quinlati Asphalt Corn-
pe' a sum retained by the

Ur le Paiement d'un int«êt sur la retenue faite par la pany for the payment of interest on
Ville sur les Pavages exécutés par ladite Compagnie en i9l2. City on the pavitigs laid by the said Company in 1912.

Résolu. De référer au Département en Loi pour rapport. Referred to the Law Department for a report.

un rapport de lAssistant Ingénieur en Chef M-(15373) Subinitted a report frorn the Assistant Chief

'dé£'4rant que M. Charles Bénard a terminé les traaux de Eligineer stating that Mr. Charles Bénard, bas completed

M'aratÏons à la corniche de l'ancien hôtel de ville de Ville the rei)airs to the cornice of the former town hall of Saint

San'-LOuis et recommandant le paiement d'une somme de Louis and recommending that bc be paid the suin of $158
représentant le coÛt des travaux. representing the costs of said work.

Résolu: D'autoriser le paiement de ladite somme de $is8 Resolved: That payment of the said surn of $158 to Mr.

Charles Bénard. Charles Bénard bc authorized.

Ajournement. Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,

Secrétaire. Secretary.

Report of meeting held on the 14th February 1914, a-M.Compte rendu de l'assemblée du 14 février igi4, a.m.

le Commissaire E. V. Lachapelle, Président; MM. God- Coinmissioner Godfrey, in the chair; Messrs, Godfrey,

ey, Ainey et Dupuis. Ainey and Dupuis.

'-(18072) Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, 1-(18072) Submitted a report from. the Chief Engi-

tecG1rýàndant d'accorder le permis demandé par la "Mon- rcer, recommending that permission bc granted to Me

ýrERl Light, Heat and Power Company", pour poser des Montreal Light,-Heat & Power Co. to erect poles in cer-

pÔt'aux dans certaines parties des rues suivantes: tain parts of the following streets:

Crémazie, Ière Avenue, rues Desmarteaux, Atala, Crémazie Road, i ' st Avenue, Desmarteau, Atala, Messier,
MeSier, 2érue A- 2nd Avenue, Souligny and de Garpé streets.

.venue, Souligny et de Gaspé.

De faire rapport au Conseil en conséquence. Resolved: That a report bc made to Council accord-

.- (16332) Soumis un rapport du Surintendant des Bâ- ingly.

ýtis8Q% transmettant les plans pour la construction d'écuries 2.-(16332) Sgbmitted a report frorn the Sùperinten-,

service de l'Incinération, sur le terrain appartenant dent of Buildings, transmittinjK the plans for the consý
entre la voie du Pacifique Canadien et la truction of stables for the Incineration tinen , on

la Cté et situé 
Depar t a

des Carrières. lot of land owned bv the City, and situate between the

D'approuver lesdits plans Canadian ýPacific Railway traclc and des Carrières street.

'au S et de donner instruc- ý Resolved: That said plans bc approved and that . iiis-

urintendant 
des Bâtisses 

dé préparce 
les devis 

né-

' À Pour que des soumissions soient demandées Par trurtions bc given to the Superintendent of Badings tO

des Achat, et des Ventes. prepare the specifications required, and that tenders bc
called for by the Purchasing and Sales Agent.

Soumis un rapport de l'As sistant-Ingénieur
Chef recommandant d'accorder le permis demandé par 1-(17751) Submitted a rýport from the Auistant

1111treal Public service Corporation", pour poser des Ch;ef EnRineer, recommending that "The môntr%ý-0 Pli-

zarin et Saint-Ur- blic Service Corporation" bc allowed to crect ole4 in
4aux dans les rues Saint-Jacques, Ma p

St. James, Mazarin and St. Urbain streets. 1 .

Resolved. That à report bc made to Council aCtOid-

p De faire rapport au Conseil en conséquence. ingly.

ýýur recommandation de l'Assistant-Ingénieur en Chef, 4.-On the recommendation of the Assistant ehie.f jýnr

t gineer, it was

D'autoriser la remise des moritants de retenue Resolved: To authorire the refund of the f6,OÔwÎB9

arnounts retainéd:

se de igo4p. Jcýn Leahy - $6oý,86 in connection..Wéth ttie.là9-
Leahy) - $6o,86, en rapport avec la Po ing of pipes iý St. John strect;

tuyaux dans la rue Saint-Léon; la i8o46, Adrien Plamondon - $217,26 in connection with
AdiÏen Plamondon, - 4r7.4 en rapport 2vfê the laying of pipes in Mullin Street;

Pose de tuyaux dans la rue Mullin,
Adrien Plamondon, - $99,44, en rapport avec la pose i8o4g. Adrien Flamondon la t0unecjj0n

the laying of pipes in Brttànnia Street*,

de tuyaux dans la rue Britannia;
se de J8045. John Leahy - $7p.2o in conji«tion with tht 11y,

John Leahy, - $79,20, en rapport avec la Po ing of pipes -in Brennau strect.

tuyaux dans la rue Brennan. the ýiCi comptr
le C.ntrê)leùr de, la 5,-Subtnittéd warrants verificà ý l -1 eIý,

unds des mandats vérifiés pu, rtified SL

1011tant de $2,39j.3ý1 liste Certifiée. ler, afflunting to $9,391-37, as per ce

14- D'en autoriser le paiement. Resolved: That paymeiit of saint bc 2uthqrî1edý

le Maire 
Thé Mayor took hîS s at.

prend son siège.

1643) Soumis un rapport du at and SublitittCd a, r ort i0m fhe -
Ment afient the lightin h Tz

ee réclairage par la il.ýmoneni ught 14e Y, ' ,
Pawer Ce. of Street

C'nlPanY" des rues où existe du 6,du't. souter ger un
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Rikâra: Uautoriser le Surintendant de, l'Eclairage, à en- Resolvex1ý 'flibýtthe S4edrýinten-dent of the Light De.
trer et! négociations avec la "Montreal Light, Hcat and iýârtt hezit b» autýhoriÉrëd 'to eftter, into negotiâtion witll
Power Conipany",ý pour préparer les préliminaires de l'arraný the Motite-eat Light, Hekt- & Powet7 Co. in or-der to preý
gemetit, à intervenir entre laCité et ladite compagnie, le tout liarle the- oi tht agteerneti-t to bc entertd iii-.
sujet à rapport au Bureau des Commissaires. to 4etween tht City: aiý& the saiii; Company, tht. wholc.ý.

subject to a report to, the Board of Commissioners.
7.-(IK62) Soumise une série de rapports de ?Ingénieur

'en Chef, recommandant la construction d'égouts dans diffé- 7,ý(j"2) Sùbititted a series of reports -from the Chiéï.
ileilfts rues. Engititet, recotnnithdiliW the construction of Ëiewer5 ili

difflèrént streets,
Résolu:: De demander à l'Ingénieur en Chef si toutes les Resolved: That the Chlef tn-gi.neet- be asked whether

rues--- nientiorifiées dans lesdits rapports sont la propriété, de the City ôWris ail, thtý streets fAcritioned in' the eaid ý re1ý.
la Ville, et de lui donner instruetiotis d'indiquer leg rues qui Forts, and that instructions be giveri to inditate th-eý.
n'appartiennent pas à la Ville, et dans lesquelles des égouts, streets which do not belon , g to the City, and in which.
doivent être construits. sewers should be laid.

g.-08073) Soumis un rapport de l'Assistant-Ingénieur 8--('8073) Subrnitted a report from the Aýsistant:
en Chéf, aü sujet, de- la construction d'un égout dans la rue Chief the construction of a sewer in
Chti gtoph,ý;e- Colomb, depuis la rue des Carrières u u'à lui Christophe Colomb street, from des Carrières street to
point 415 pieds au nord, pour lequel un crédit de 4= a été Point 415 feet north, for which an appropriation Of $4,
voté le 9 courant. was voted on the gth instant.

Resolved: That the construction of the said sew -er by..
Résolu: D'autoriser la construction dudit égout à la jour day labor be authorized.

née. 9,-(17750) Subrnitted a report from tlle Assistant Chief
g.-(i77-5&), Sî3dtnis un rapport, de l'Assirtant-Ingénieur Lý'rigineer, recormiàeuditig the pernýisito.uFbe, gieeni to ilie,

en Chef, recommandant d'accorder le permis demandé par Af ontreal Light, Heat & Power Co., to erect pole, il 111ýr11_
la "Montreal Light, Heat and Power Compan3ý', pour poser, tain parts of des Seignea"i- de la Roche, Grand Avenue
des poteaux dans certaines parties des rues des Seigneur$, Dorion and de Gaspé streets.
de- la Rochei avenue Grand, Dorion et de Gaepé. ikegbiveed,- That a report be made to Councýl ý acc"r

Résolu. De faire rapport au Conseil en conséquence. inglv.

io,-(in45)_ Submitted a report from the Superifite ..

10-07945) Soumis un rapport du Surintendant des Edi- dent of Mttikipa1ý Building§, retoirmending thàt
fles MUpÀqipaux, ccothÈlaudànt les.liornialtifàns suivantes,. folldwfllg appointments be =tle,

Resolved: 'rhat the persons hereafter mentioned 15
Résolu: Que les personnes ci-dessous soient nommées aux appointe(4, thtir salary to date from their enteritig th

podtit&s èi-abrè% nientionnées' à% compter du> Joulr dé leur sei vice, viz
entrée en: fM4tioMý savoir:

Par Minée, Per.an.xiu

Henri Ilroteau, opérateur d'ascenseur $600 Henri Proteau, Elevator Operator

William Horari, opératýz d'ascemeur 600 William Horàn, tlevatôt

Alp, Bpismeaui- agsistant-opérateuv d!,aseènseur 600 Al.p., 13,oiismênuý.
6co, Adétârdýý Rélang2r, Sweeper

Raoul Dépatie, balayeur 6w, Raoul Dépatie, Sweeper

Alfred Laumn balayeur 6oo Aifred Lautor, Sweeper

butayeur ->ý .. .. .. .. 6oo. Adélard;;r>,aoitwe, Sweépé'.rý- .. .. .. ..

Phi1ýpt_ Paris, ga-rdien de nuit 650 Philippe Paris, Night Wâtchný1i

Sur recommandation du Surintendant des ! i On theý recomrnçpdation of the Supýri
't -fflng

EdKçeà municipaux, il cet, ýt wýs
kés,61'uý, Que M,ý tdgat-1týýimit eoît nomràt er&m de r,"oIYQ4, 1764t: M-rý Fýd' r Contwt be a lini

ntùt,ýà-, l'Hête de, VU4 a*,r>"m 4,iý $(16G PM «mné"4 à cOngPà imigàt w"Ch4u,-"ý_fe t4 Ctty%'aU, at a sa1ar;ý of . AI
ter du jour de,ýsou entrée en fMct4QPsi, e4i M ente dt annum, the sanie to ruii from the date he
M, Jarfts Sheridan, promu à laý Position dë, guiSe dans, l'An- duties, vice Mr. James Sheridan, promoted to the p
note. tiowm-out lik the Agi*&

Soumis un. rapport,. du Directeur du Buýead 12r-(180ff3ý submitted a reffl-t' E;om
MUnidpai dýygiène et de Statistiques, au suýet dý là nui, Heaýelth Officer artent the nuisance caused ttye th

re. par l'acçumulaýion d, fumier sur le tertairk dpu* mutation of manure on a lot of land owned by a fart
in Nouré-D'ame de GýâMs.

cùlàelvearrécraÊs eotte.ý]baË1ë dé crîttý.
Résolu - De référer au pépartemçnt en Loi pour rapport. Referred to tlie Law Departmeeqt for a rport.

t«mmmdoîiQu du, Surintendant deg rt-4IIàt)4) ()ký tht rtccffimtrid4timý01 tW-
)4archés, il esf 19 tendent of Marketei it w*s

Résolu: eau iser .A t ýfè1t. 1),eil, t2mý eRtsol'tM* To afflorize thé- of, thie;

pour Pàal à vola' ès ( .. ï aý*Laurent, à Mr. S. Lamdmü, tor Nd. 1 p«u1Wýr otpX, St.d MgtIC«i ta,: Mr. DýUvid, DMptigri
otèt de mu. I. & Submitted a.,Prote$t fton! Messrs

mmie uà pf i4,-(i8o6o D.
Son&, cont-re Ja; Cie, de Momrégl,, en ra"ort, aléec là Pose Looinis & Son§, against tho Cýý « bfonirear in co
-d'une conduite dam le canal Lachine. tion wÎth the laying of a coliditit in thê ràcbÎfte Ca

Dt r«érer à 111"géniew en, Chef) P01* rapport Reh«eéitô. the Chief Ewne«ý for'a repogt,ýto, the,

au Dépaftëu*wiem tek- Departftm,

T5,(18ô3rý Soumise une.,çotnmuni£ation du 5ecrétairt is,-(18ô5x) Subititttl iL tomemk-ttkAr froth',tl"

des Canaux de la Province de 0ïtéhýc rrursroftârit un projet of Canal# of the, pmý0kw 09 Qq*bet4 .wama*
, ýý fflndUL;60 tht* tke citrIl endotd>le, accordant à la Citý de Montréal le Pt"ivý' C .

e ilo- Mser une cxý"&Wê eh Vüet, & 'S pitâ de, tr'*4 ', eh e 'po4rltt* 4x, t"l a-8, feet di4ineur, 6
'1pý the, Lachioe mal te tkt pumi>iag 8.do-m* Làdmë jS4tik- 11Mft élévâtoipe à: duit fi

t t, Point St. Charles.
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*430lu* De référer :au Département en Loi, et à l'Ingé- RefetTed to the Law Departrnent and to the Chief En-
rdeuren *j(jef pour rapport, gineer for a report.

ý&-SOumi8e une réclamation de MM. Taylor & Racey, i6.-Submitted a claim from Messrs. Taylor & Racey
Pour dommages causés par suite d'indications données par for damages caused by reason of information given bY

lc ý%énieur Campbell, , Campbell, Engineer.

Ili Péý6lu: De référer au Département en Loi et à l'Ingé- Referred to the Law Department and to the Chief En-

.euten Chef pour rapport. gineer for a report.

considération de certains rapports des chefs de i7.-After considering certain reports from Heads of

defiàtteffiéËts, il est Departrnents, it was
Resolved: That reports be made to Council as follows:

De faire rapport au Conseil:

A l'effet de transmettre au Conseil, en réponse il i788c. Transmittinz to Council in answer to a re-

a -une résolution en date du 9 février courant, un solution dated the gth February instant a report

raPPOrt-'du Département en Loi, fournissant certaines frorn the Law Department giving certain inform

i"forùratiùns concernant cm du Boule- ation concernirrg-the expropriation of St. josepli

vard et -de recommander ýque les con- Boulevard, and recommending that the conclu-

clusidns du, rapport des Conimissaires, en date du 7 sions of the Commissioners' report, dated the 7th

",>Ur=, soient approuvées; instant, be approve-d;

17949, r795l. A l'effet de transmettre au Con- 2' 18011-17949-17951. Transrnitting to Council a letter

Seil, tme 'lettre des ingénieurs jamieson, Lea et Hie- from Messrs, jamieson, Lea -aý Hickle, as w.ell

kle ainsi «une lettre du secrétaire de'la Ambursen as a letter from. the Secretary of the Ainbursen

HydrIllir- Construction Company ait sujet des ingé- Hydraulic Construction Co., anent engineers ap-

""er8 Imfntnés tri rappert avec ilaccideiit de l'Aque- pointed in connection with the accident ta the

duc; aqueduc;

iý r'ffet dînformer leConseil que le Burc= des Com- 3' Informing Counc il fhat the Board of Commissioners

rnissairibs est d'Q' ' î - que la réalisation du,,proje is of opinion that the realization of the project of

cmai de la Baie Geôrýienne est d'unintérét puýlit the Georgian Bay Canal is of the highest publie

ý0u plus haut degré, et de recommander le vote d'une înterest, and recommending that the surn of $2,500

ý0mme de $2,500 pour aider à la réalisation de ce be voted to aid in the carrying out of this project;

Proijet ;
A l'effet de voter une sown-ýe additionnelle de 4' Ta vote an additional sum of $30,270,10 ta make up

0 Pour parfaire le montant nécessaire pour the amount required for the payment -of indernni

Pý, ment .'des iitide-mnités et des frais dans l'èxpro- ties -and costs re expropriàtiôn of Sherbroèke

ýRriation -de la'rtie Shertrobke, quartier 'Notre-Dame street, Notre-Dame de Grâces Ward;

de Gtâceg;

A l"ffef d'affieridér ùrî, régolution du -Cënseil, en date 5 To amend a resolution of Cou-acil dated ýÈhe Mèh
janvary r9i.4,-,appro,ýruig with restriction a report

I=vier M14, approuvant avec :ftstriction,,un
des , Commissaires, ýrecmtftnanda-ftt daccepter from the Board of Commissioners, recommending

1,01re ýf-à1 the acceptame of theeffer ým&de by.'Mr. 'C. DuX1ý
Êt par 'M' ýc. Durnioi-d,,devendre,à la Cité

erv'7ý6n:21d,1ÙbO -pieds de tertain u zs fi de l'éta- fard, ta Ejell ta ifte -City ýabmt ý2joAw, ieet of land

'lli-'sement d'ýun -parc public dans cefte partie du Quar- for the purpose of establishing thercon a public

Saimt-Denis comme son& îe -nom de "Parc Mol- Park in that part ofSt. Denis street known ýas

sOli"Y tt ode rec&nmander que l'offre de'M. Durnford Malsôn ark, and recominc.,nding âat Me. Durn-

acceptée telle qu'elle a été faite, sans restriction; ford's offer be accepted, as made, , witheut res-

triction;

ns- 6' To -,,üte'the following surris for, the.constmetiôn a£

A ]'CFI« -Ae t-%mm,, ks ýsointmés suivantes tpour la co
truction -d'égouts -

sewers:

EGO1)týf SUR LE WUI SEWER ON ROSE'MON'r BOTJLEVA-RD
EVARD POSEMONT

'éfi ýW4 ,4rti r ý la rue. Chabot part de la Cité, Cartier street to Chab"t ctreet - Cjj,ýs &hare,

-,eàýt de -ape total, -$3;WD; $200; proprieto'rs, -9hares, 42,8w; rat£, #510M.
s Pt lâtaires, $1,8ao,

'OUT' SUR LE 13OULEVARD-ROgiýMONT 
SEWER ON ROSEMONT BOULEVARD

ýparthenais, - part From de Lori inièr -,av enue to Frthenais Street

F la 'YOP de Lôriffiier -à la -ile proprietors'. shares, $3,300, tO-

'le là' cité, 12m; Part -des ýpr0priétàJre8, ý$3,300; total, City'5 share, $2oq;

um of $i36.5a rePfl--

l'effet 'de reverser au Tiéer 4me -sanime de $t.1&ýo. 70 Ta return to the Jreasttry a s eopriation Voted , for
senting the &uýplus of the npT

the ftliase àf a q6ttif 'land fror
1e1)f'ý6iý t le .. my,4u,, ýu ýcjédjt voté ftbur. ]'Achat a 1 Mrý Peu 1 1 Goye'r',

'Yunýte"ài» de 'M Paul Gnver, -W= les fine de l'élarý -,Vwdeniltg iCôte ýdes Neiges

e'ýshhmt -du chemin. de la 
fat -the "r4mge êf

Y, Road; ract to bc en créa

qJetween the City and the Canadian cific con-
'*effet diýnrouver in Proiet de contrAt à illterveniT 81, To approve a drýaft oe corit

Ja Cité et la COMD;;znie dut Pacifique Canadien, 
cet, and to il ize

âtz sulet d wforiser Son Hon- pa'ny anent Ilberville str
e la rue, Therv;lle et M d the City trk to' -sÎe

*tu'- 4e Unire -et le Greffiýý dé la, Cité, à -Sig",, J'dit worship the M,ý,yor an

the sxid projee,
ýWre à -la ,Cernpa teu-

d' "ie. ýde TéléPhOne '90 Ta all'c on' the, kW $ide ot-St" àý
-knkvgpr:smýt ýpùbeauX sur .1ý'cué Exf du Bou levard frorn the 'GCÛin t

Il sei Gouin jus- 
A,

qu'à Back nt-lîgctr«t,: dçWS le '194elevard
m MeoAre

River; 
River,' IJ

de confirmer un ranDort de M: & assessors apt>ôinted to âsse*

airp l"'évalnoi
i-metibles c4db c44ý?àVt Htte et 1ýlRn1,
"Inst>tctetr dé la cité Mt, poür,&ýý- 1 ý

ere àrc6fdêe à _ýha«fr dés IM
embhhés, gdjýaftt le* ý,epmtwm*, àe ié

*cýýrr10nt les expropriation& antluiles, et de rtt<mlrl-
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ner ledit rapport à l'Inspecteur de la Cité, et aux deux back the said report to the City Surveyor and to
estimateurs susdits, avec instructions de répartir le the above narneà,assessors, with instructions to.

apportion the cost of the said expropriated lots,coût desdits terrains expropriés, suivant les disposi- according to the provisions of the Charter, and, ..
tions de la Charte, et de voter pour les fins desdites to vote ior the said eKpropriationi a SU n Ot
expropriations, une somme de $111,679.80, représen- 679-80, representing the cost of the following irn-
tant le coût des immeubles suivants, savoir: moveables, viz.:

Indemnité Indeninity,

No i. Phlias Brochu propriétaire, rue Fullum, No i. Philias Brochu proprietor, Fullum
quartier Ste-Marie, superficie 82 pieds $ 57-40 street, St. Mary's Ward, area 87

feet - - .- .- -- -- .. .. .. .. .. .. $ 57.4
NO 2. J. L. Michaud propriétaire, rue Kent, No 2, J, L. Michaud proprietor, Kent

quartier Ste-Marie, superficie 959,5 pds 479-75 street, St. Mary's Ward, area 959.5
feet 478-75:.

NO 3. T. Bélisle propriétaire, rue Mon -t-Royal, No 3. T. Bélisle proprietor, Mount. Royal
quartier St-Denis, superficie 194-44 pds i, 166.64 street, St. Denis Ward, area 194,44

feet 1,166.
NO 4. Mlle J, Gougeon propriétaire, rue Mont- NO 4, De J. Gougeon proprictor, Mount

Royal, quartier St-Denis, SUP. 178 pds 712-00 Royal Street, St. Denis Ward, area
178 feet 712.00.

NO 5. C. N. Ry. propriétaire, rue de Beaujeu, No 5. C. N« Ry pro13rietorý de Beaujeu
quartier Hochelaga, super. 1337.5 Pds 267-50 street, Hochelaga Ward, area

1337.5 feet 267-5:..
No 6. jas. Robinson propriét., rue Ste-Catheri- No 6. jas. Robinson proDrietor', St. Ca-

ne, quartier St-André, sup. 529,15 pds I 5,728-7ý therine street, St. André Ward,
area 629.15 feet 15,728

No 7, jas. Robinson propriét., rue Ste-Catheri- No 7. jas. Robinson proprietor, St. Ca-
ne, quartier St-André, sup. 12448 pds 3,112.00 therine street, St. André Ward

area 124.48 f eet 3,112.
No St. James Apostle Church prop,, rue Ste- No S. St. James Apostle Church proprie-

Catherine, quart. St-André, sup. 265.6 p. 18,375-00 tor, St. Catherine street, St. André
Ward, area 526,6 feet.. 18,375..

No 9. St. James Apostle' Church prop., rue Ste- No 9. St. James Apostle Church proprie-
Catherine, quart. St-André, sup. 164&6 P. 49,458-00 tor, St, Catherine street, St. André

Ward, area 1648.6 feet 49,45&
No io. J. B. Letendre propriétaire, rue Montcalm, No io« J. B. Letendre proprietor, Mont-

quartier St-Jacques, superficie 264 pds 5,94om calm. Street, St. James Ward, area
264 feet 5,940-

No ii. Jý B. Leterdre propriétaire, rue Montcalm, No ii, J. B. Letendre proprietor, Mont-
quartier St-Jacques, superficie 56.16 pds 2,24-64 calrn strect, St. James Ward, area

56. 16 feet 22

No iz J. B. Letendre propriétaire, rue Montcalm, No 12. J. B. Letendre proprietor, Mont-
quartier St-jacques, superficie 48 pds 192.00 calm strect, St. James Ward, area

48 feet.. 192.

No 13, Jý B. Letendre propriétaire, rue Montcalm, No 13. J. B. Letendre proprietor, Mont-
quartier St-jacques, superficie 66.72 pds 266.88 calm strcet, St.. jawes 'Ward, area

66ýj2 266
No 14 A. Laînarte propriétairé, rue liibernia, No 14. A. Lamarre proprietor, lilbernia

quartier SýGaedel, sup-erficlé, i0o pieds 25ýùO stréet, St. Gabriel Ward, area ioo
feýèt 2b

No 15. A. Lamarre propriétaire, rue I-libérnia, No 15. A. Lamarre proprietor, Hibernia
quartier St-Gabriel superficie 67-35 pds 18.84 street, St. Gabriel Ward, area 67,,35

No 16. M. Levitt et al. orop,, rue Prince-Arthur No 16. M. Levitt et-al. proprictor, Prince
Ouest, 4uart. St-Louis, sup. i28.io pds 512-40 Arthur West street, St. Louis Ward,

area i28.io feet.. 512

NO 17. M. Levitt, et al. prov., rue Prince-Arthur No 17. M. Levitt et al, proprietor, Prince
Ouest, quart. St-Louis, SUP. ý36.25 pds 145-00 Arthur West street, St. Louis Ward,

area 36.25 feet 145'

$111,67P.80

110 A l'effet de transmettre au Conseil l'opinion de l'Avo- ii* Transmitting to Council the opinion. of the
cat en Chef de la Cité, au sujet -de la légalité du City Attorney, arient the legality of the payrà
paiement des honoraires des experts et autres dé- of the fees of experts and other expenses re
penses votés par le Conseil pour cette expropriation. propriation of St joseph Boulevard, out

sum of $e8,42o voted by Colincil for said e
priation;

question de légalité ayant été soulevée au sui et du iS.-The question of legality having beeti 'bro4ghtý'
naiement des honoraires des exz)ertq et autres dépenses de anent the paynient of Ites: 51 experts, and other eXpe
l'expropriation du Boukwàrd Saint-Joseph à même la sorn- of the St. joseph Boulevard expropriation out ci the
me $978MO votée par le Conseil pour cette expropria- Of $978,42o voted by Cduncil for said expropriation.
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Le Bureau des Commissaires deniande l'opinion de l'Avo- -The Board of Commissioners asked for the Chief City

Cat en Chef de la Cité sur cette question. Attorney's opinion on this question.

Ajournement. Adjourned.

L. N. SENECAL, 
L. N. SENECAL,

Secrétaire. 
Secretary,

COMPte rendu de l'assemblée du 16 février 1914, a.tn. Report of meeting held on the 16th February 1914 a-m-

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée, Président. Tous Hiý Worship Mayor L. A. Lavallée, Chairinan; all the

niembers of the Board.

1.-(17427) Subrnitted a-communication from Mr. L, A.

1-(17427) Soumise une communication de M, L. K Arnos, arzhitect in charge of the construction of No. 25

l'architecte en charge de la construction de la caserne fire station, Drunimond strect, anent a request made by

de Poulpiers No 25, rue Drumnioiid, sur la demande faite
Par l'entrepreneur de lui livre, du charbon pour le chauffage the contractor to bc supplied with coal for heating the

dudit.édifice. 
said building.

ké'olu: D'autoriser le Chef du Département des Incen- i Resolved: That the Chief of the Fire Department bc

dies à livrer vingt tonnes de charbon üour le chauffage de authorized to deliver twenty tons of coal for heating the

ý 1adite Caserne. 
said station.

2, 
2-(17376) Submitted an account amotinting to $23o

se 7('7376) Soumis un compte au montant de $23o pour for services rendered by Mr. C. H Semple as Recorder,
1 rvres rendus par M. G. H. Semple pour avoir agi comme 'and from the 2nd to

'Iccorder-suPpléant du 12 au 31 janvier, et du 2 au 7 février fton the I2th tO the 31St January
1 the 7th February 1914.

Rés', 
Rsolved: That pa

U«ý D'autoriser le paiement dudit compte ex-fonds yment of said account bc authorized

ýdc, réserve. 
ex-reserve fund.

3,-(18024) Submitted a report from the City Clerk,

-3'-(,8024) Soumis un rapport du Greffier de la cité, t, st of the prices to bc charged for copies

ra"mettant une liste des. prix qui devront être chargés pour ansmitting a li

Copies de la liste électorale, conformément à l'article 55 of the electoral lists, in accordance with article 55 of the

Charter, and recomiriending that the Superintendent of

la Charte, et recommandant de charger le Surintendant the Printinig and Stationery Departrnent bc authorized

epa s et de la Papeterie de ven- to sell copies of said lists, according to the prices indi-
14 D' minent des 1 pression

t les prix indiqués dans ladite liste.ces cated 
in the

dre Copies, suivanin aid list,

5 Resolved: Tbat said report bc approved and that the
és u- D'approuver ledit rapport et de charger1le Surin-
atit du Département des Impressions et de la 1
vend aPeter'e Superintendent of the Printing and Stationery Depart-

re les copies de la liste électorale, suivant les prix
........... el' nés dans la liste annexée au rapport du Greffier de ment bc authorized to Wl copies of the electoral listS,

t& 
at the prices mentioned in the list arinexedto the, City

Clerk.
Ist en outre It was further

Resolved: That the parties purchasing said lists -ýrilI
Que les personnes qui achèteront ces listes seront

Ursees du montant payé de ce chef, si elles sont offi- bc refunded the amounf paid therefor, if they arc 601-

cially nominated, provid£d the number of shali not
mezit mises en nomination, pour-vu que le nombre de

-ainsi livrées ne dépasse celui auquel elles ont droit Copies

lie$ de la Charte. 
excecol that which they art entitled t, "Oldtng to Xhe. 1

provisions of the Charter.

'ý-(1n33') Sur recommandation de l'Agent des Achats -(17933) On the recominendation of the PUIcý.aeiRg

and Sales Agent, it was
' ýtt des -Ventes, il est 

4.-

é$Olu ian Consolidat- Resolved: That thé refund to, the Consolidated ý)ktJb-
D'autoriser la remise à la "Canad

P"bbtr Company Limited", d'un dépôt de $350 fait en ber (' ý5o'Sa6e in Con-

vection with their tender' for the supply of &-d'jRk'r
ort avec sa soumission pour la fourniture de bàches ompany Limited of a dePOsit Of $ý'

bc authorized.
5-(18074) Submitted a report frbln*the

'S'-('&)7,4) Soumis un rapport de l'Agent des Achats et 
Furchesieg

and Sales Agel , . dràft of colltract signed

'ý'entes, transmettant le projet de contrat signé par M. it transmitting a

ÇhRrPentier pour l'achat de certains résidus de terrains, by Mr. T, Charpentier for the purchase of certain reel-

rue 
dues of lots, situated on Cartier street.

De transme 
it bc transmitted 'to the City Clerk

ttre au Greffier de la Cité, Pour la Resôlved: That and that

eun contrat notarié, et de prier Son Honneur with instructions to prepare a notarial contraCiý

airt et le Greffier de la Cité de His Worship the MaYci and City, Clerk bc reque8ted ta

1 signer ledit contrat au

de, la Cité. 
sign the said Contract on behaJf of the City.

Lachapelle quitte son siège. mmissioncr Lachapèlle left his seaL

cernant la réclamation 
'nitted tite aocll;nletlts anent tfie claim

747.5) Soumis le dossier con 6-(17425) Subi tain nnMý

P Bruyère 'pour la livraison d'un certain nombre of ý4r 14. P. Bruyère for the dcIiývery of a'cer.ojJý4 'elm

Co 
,ciossaire des Termes et' Lotuti

Veg de "Glossaire des termes et locutions électro)-tech- ber Of copies;

Par M-A. Filiatratilt. 
-tectiniques", býý Mr, A.-Filiatratllt>

nt for 'a eepàl't

De référer au Département en Loi pour r Péferred to the Luw 'DePetrnle
report froin the ý,eý

7.--Subfnitted a :

umis un raïport de l'Ingénieur-Surintend2nt 
Dcpartfncntý reeone*64iü*

recomm une somme de $7,500 
é '"',

an ant d'approprier of $R7,5,Oô be vvtýed'to pây
5urveil- sein 

46e

1ý0i1rvoir aux dépenses. du rfflitel, frais de bês ooste ý0f -ete,

Ire, de fil-
tion th« -workà: ai, thý

ett., Pour la continuation 8. travaux du Plant of
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Rê-olu: D'approprier à le crédit de $i,5oo voté à Resolved: That out of the appropriation of $1,500,000cet eàet ladite somme de $87,500 répartie comme suit: voted in this connection,_ the said surn Of $87,5oo be voted
and apportioned as follows:

Personnel $25,000 Staff.. $25,000
Honoraires fixés pour les in&nieurs consultants et 1výý fou'd Ligir.cer5 and ex-dépenses 5,000 penses 5,000Dépenses d'inspection des matériaux 5,000 Expenses re inspection of materials 5,000
Drain principal du terrain ioooo Main drain 10,000Tuyau d'alimentation d'eau 2500

Water pipe feederConduits électriques souterrains 10,000 2,500
Nivellement des talus, formation et construction des Underground electric conduits 20,000

chemins 20,000 Levelling of slopes and road making 20,000

$87,500 ý87,5O0
8ýSoumis un rapport de l'Ingénieur-Surintendant de l'A- 8.-Slbmitted a report from the Engineer Superinten-queduc, recommandant de payer à la Cook Construction dent of the Water Department, recommending that anCompany, Limited, un montant de $52,196.87 pour travaux arnount of $52,196.87 be paid-tu, the Cook Constructionfaits pour réparer et renforcer la conduite de l'Aqueduc, Co., Ltd., for repairs te and reinforcement of the waterdu 16 pu 3j janvier 1914, inclusivement. conduit, from the j6th to the 3ist January 1914, inclusive-Résolu: D'autoriser le paiement dudit compte, sous ré- ly.

serve des droits de la Cité, en ce qui concerne la responsabi- Resolved: That paynient of said account be authoriz-lité de ladite compagnie pour l'acqijent survenu à ladite con- ed, under reserve of the City's rights as te the said Com-
duite« pany s responsibility for the accident which happened at

the said conduit.
9--(17352) Soumis 'un rapport de l'Ingénieur en Chef

concernaht le coût de la réparation des trottoirs perma- 9.-(17352) Subinitted a report from. the Chief Engi-
iiter anent tnents sur la rue S ai rite- Catherine, entre les rues Guv et Pa- the cest of repairs te the permanen $ide-

pineau, où des conduites souterraines ont été posées. walks on St. Catherine street, between Guy and Papi-
Résolu! De référer au Département en Loi pour savoir si iieau, where underground conduits have been laid.

le coût de la pose des nouveaux poteaux pour fins d' ceira e Referred te the Law Department in order te know if
électrique sur ladite rue, de l'enlèvement des vieux poteaux the cost of erecting nevvý poles for the electric lighting on

said street, tLe reýj,ù%,ai o.c ,Qe oia po,,ýet de la réparation des trottoirs fait partie des frais géné
raux de la mise sous terre des fils électriques, etc. ùf the sidewalks forni pýrt of the generai costs of placing

under ground the electrie wires, etc,
ioý-Lne une let tre de M. le Commissaire Godfrey, étant Io.-Read a letter from. Comir)-issioner Godfrey, beingun résumé.des arrangements qu'il a conclus pour la pose a synopsis ofan agTeem-ent entered into for the layingd'un tuyau aux fins de, prendre l'eau dans le canal Lachine, of a pipe for the purpose of drawiýng water in the La-en cas d'urgence. chine Canal, in cases of emergency,
Résolu: De donner instructions de compléter le dossier Resolved: That instructions be given te complete theet de le remettre devant le Bureau, record an(f te submit the sanie to the B-card.

iiý(i79&) Soumise une lettre de M. J. H. Demers, of- ,.-(17982) Submitted a letter from Mr, J. H, Demers,
frant d'acheter au prix de $i.So le pied, une lisière de ter- c-ffering tu purchase for' the price of per fout, a
rain située au coin des rues Marie-Anne et Saint-André, me- 'ýt1'p of land siutated at the corner of Mary-Ann and St.
surant environ 540,5 pieds carrés. André streets, measuring about 54o.5 square fcet.

Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant d'ac- Resolved: That a report bc made ýto Coq4ýçîý, recom-
cepter ladite offre. niending that said offer be acceptect,

12-(ý5947) Sub@mitted a letter drofn. Mr. Pierre Ber-
fZ.-(35947) Soumis une lettre de M. Pierre Bernard, nard anent an effet which he made ptevious1y to cede teconcernant l'offre qu'il avait faite antérieurement de céder the City a portion of Desmarteau street, and of the streetà la Ville une portion de la rue Desmarteau, et de la rue 1,ordering *pon the river, in Longue' Pointe Ward.loJýecap't le fleuve, daP3 le 0-týarUe-r Longue-Pointel, Rcsolvedý That a report be made to Council, recomRésolu: De faire -rapport -au Conseil, recommandant d'ac- mending tha't the cession of Desmarteau strect be acçept-

cepter.la cession de la rt$e Dcsmnrtcatý tel eindiqué sur le cd, as indicated on the plan accornpanyiâg'the Chief En-plan accompagnant le, rapport de l'ingénieur en Chef sur girieriý,s report anent this offer of cession.cette effre de cession.
i3.-The report of the Chief Engineer anent the pro-

li.-Le rapport de l'Ingénieur en Chef sur- les propositions posals made te the City by the Tramways Cornpaný and
faites à la Cité par la Compagnie des Tramways et la Cet,- the Canadian Autobus Company were submitted to the
pagnie Canadienne d'Autobus est dépqsée devant le Bureau. Boardý

Etude ajournée. Consideration déferred.

Ajournement. Adjourneti-

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. Secretary.
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CONSEIL MUNICIPAL CITY COUNCIL

le du 16 février in Y 1914.

Compte rendu (1, l'assemblée spýýciaî 1914 Report of special ce ting held on the i6th Februar

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée, occupe le fauteuil His ýVorsbip the Mayors, Mr. L. A. Lavallée, in the chair.

de 1- Présidence.
Sont Présents: MM. les échevins L. A. Lapointe, N. La- Prescrit: Aldermen L. A. Lapointe, N, Lapoiiite, O'Con-

PoÎntel O'Connel], Ward, Prud'homme, Boyd Garceau, Mo- nel], Ward, Prud'homme, Boyd, Garceau, Monahan, Clément,

nahan, Clément, Létourneau. Mayrand, Ei-ii'ard, Ba,;tieii, Dé Létourneau, Mayrand, Emard, Bastien, Déguire, Turcot,

"ire -Turcot, Druminond, Larivière, Morin Martin, Fraser, Drummond, 1 -arivière, Morin, Martin, iýraser, Séguin, Gi-

Ségu,
a in, Giroux, Strotid, Poissant, B1tu-nýnthal, Vandelac, roux, Strotid, Poissant, Blurnenthal, Vandelac, Macdonald,

GM rdohald, Ménard. Iiidge, Hotilé, et MM. Ainey, Dupuis, Ménard, judize, Houlé and Messrs. Aincy, Dupuis, GodfreY

Idfrey et Lachapellé. Commissaires. and Lachapelle, Commissioners.

Le procès-verbal de la dernière assemblée est lu et ap-
Prouvé. The minutes of the last meeting were read and cori

RirQUETES, ETC. PETITIONS.

'-"Social Service Council", invitant le Conseil à en- j.-Social Service Couricil, inviting Council to send de-

vOYer des délégués à Ottawa. fegates te, Ottawa.

z-COnirnission de Conservation, re convention qui doit 2-Commission of Conservation, re coming convention

4V'oir "eu Prochainement à Toroiïto. in Toronto.

3-Compagnie de Téléphone Bell, pour permission d'é,- 3-Bell Telepholle Company, for Icave to open certain

ventrer certaines rues.

Renvoyées au Bureau des Commissaires, 
streets,

Referred to the Board of Con-imissioners.

4-Lady Strathcora remerciant le Conseil poyr la sym-
at 4-Lady Strathcona thanking Council for sympathy ex-P hie qu'on lui a témoignée.
Déposée aux archives. tended.

Filed of recôrdý
5.-Elder Eharo AsPhalt Co., re certains renseignements

"Mandés par M. l'échevin Ward concernant la fourniture Elder Ebano Asphalt Company re certain, information,

asphalte. sought by Ald, Ward, concerning thý supply of asphalt.

'Posé s'Ir le bureau pour être pris en délibération en Laid on the table, io bc considered with item No 2 of the

elne ttrnPS que l'item No 2 de l'ordre du jour. order of the day.

"PPORTS, REPORTS.

Bureau des Commissaires, approuvent le rap port 6.-Frorri B oard of Commissioners, confirming the report

des iitnateurs, re expropriations annuelles. of the Assessors, re Annual Expropriations.

crédit 

de 

7.-From 

Board 

of 

Cominissioners,

7.-Du 'Bureau des Commissaires, demandant un 
or an aPPmpdgtion.

5'oci' re canal de la Baie Georgienne. 
of 9500, re Geoýgian Bay Canal.

PrOPosition de M- l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald, L. A. LàPOINTE, seffinded bY

P M- l'éch O'CONNELL, il est O'CONNELL, it was

Que lesdits rapports soient reçus et adoptés. Resolved: That said reports be received and adopted.

8-Du Bureau des Commissaireq. demandant un crédit ad- 8.-Frarn Board of Commissioiriers, for an additiOnial aP'

ditionnel de $30,270 ici, re expropriation de la rue Sherbroo- propriation of $30,270-lo, ré expropriation of

dans le quartier Notre-Darne de Grâces. Street, Notre Dame de Graces Ward,

S'Ir proVosition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPIOINÈE.. secoadçd by Ald.

l'éch. MACDONALD, il est MACDONALDý it was
recei d 3dQPted-

Que ledit rapport ýFoit reçu et adopté. Resntved - That said reports

l'échevin Martin, dissident.) (Alderman Martin, dissenting.)

q'-Du Bureau des Commissaires, demandant un crédit de
boulevard From Board of CorntnissiO'n'ers, fÛriall'e

SoO Pour la construction d'un égout dans le j $6,500 for the constructibn :of a Sewer n Bou

Sernont,

10-Du Bureau des Commissaire$, 
týe condi-

'ondl tans à Ileff et d'accepter les amissioners to acrept
10.From Board of Ccýr Park.

posées par M. G, Durnford l re cession du parc tions of Mr. Geo. Durri te ces4on of

()n motio 1 n of AK L. A. LAFOINTE, stcOudëd by A

PrOPOSition de M, l'éch. L. A, LAPOINTF, appuyée

""»'e M, l'éch. HOULE, il est HOULE ' it Was be rtceived and àdopte4.

Que ledit rapport soit reçu et adopté, 'Resolved. t'ýat to pay

Du Bureau des Commissaires, à J'effet de reverser au %ard of C(-ýrninissl( latid ftdtfý >f1rý 1ýa#f

sury a sum of re

le une somme de $136 re terrain acheté de K Paul
er. .50, 

Goyer.
On wotipu ai Aldl L, A.

'Sur' PtOPOsition de M. l'éch. L, A. LAPOINTE, appuyée

Vérly. DEGUIRE, il est 
DEGLIIRÉ, it wa$

Que ledit raUçort Eoit 
ýrh at said rep

reM et adopté of c1ýýes à l'effet dl iz-
Bureau des Commissair nPproU%'er '. ýî

tl'tQJet de contrat avec la Cotnpagn,; du Chemin de Fer du Ment w1th ý,îri

te clôtures près du tunnel Ide la rue

proiboaition de M, l'éch, L, A. LAPOIN'rýc eppuyéë

X Yéch, MAYRAND, il tg u5e

lu:, Que ledit rapport soWreý»1 et_ gàopté,-
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i3.-Du Bureau des Commissaires, répondant à une (lues- 13.-Frorn Board of Cômmissioners, replying to a ques-
tion posée par M. l'échevin Larivière, te Cook Construction tion put by Aiderman Larivière, te Cook Construction Com-
Company. 1 pany-

Sur proposition de M. l'écb. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.
par M l'éch. O'CONNELL, il est O'CONNELL,, it was

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et qu'une copie en Resolved: Thatisaid report bc received and that a copy
soit transmise à M. l'échevin Larivière, thercof be transm fed to Alderman Larivière.

14.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de permettre a 4-From Board of Commissioners, to allow the Bell Te-
la Compagnie de Téléphone Bell de planter des poteaux sur lephone Company to erect poles on St. Lawrence Boulevard.
le Boulevard Saint-Laurent. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

Sur propositioli de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée BASTIEN, it was
par M, l'éch. BASTIEN, il Resolved: That said report bc received and adopted.

Résoluý Que ledit rapport soit reçu et adoptý.
i5.-From Board of Commissioners, (a) submitting ta

iS.-Du Bureau des Commissaires, (a) soumettant au Council report of Law Department te expropriation St. Jo-...
Conseil le rapport du Département en Loi, te expropriation seph Boulevard and reaffirming previous report in this con
du Boulevard Saint-Joseph; (b) soumettant au Conseil le nection; (b) stibrnitting to Council report of Law Depart-
rapport du Département en Loi, re paiement des honoraires ment, re payment of fees in connection with expropriation
relativement à l'expropriation du boulevard Saint-Joseph. St. joseph Boulevard.

Délibération rfflmise à la demande de M. l'échevin Martin. Consideration deferred at the recuest of Alderman Martin.,:.

Son Honneur le Maire informe les membres du Conseil His Worship the Mayor informed the members of the..
que M. le juge Fortii i lui avait demandé d'inviter tous les Council that he had been requested by Mr. Justice Fortin to
,membres du Conseil d'assister à l'enquête qu'il tient actuelle- invite all the membres of the Council to attend the inves-.
ment, à iio.3o heures a.m., le 17 cOurantý tigation bcing held by hirn at 10,30 a.m., on the 17th instanC...

INTERPELLATIONS. QUESTIONS.

16.-Certaines questions sont poséts au Bureau des Coin- i6.-Certain questions were put to the Board of Cornmisýý
missaires, avec prière d'y répondre à la prochaine assemblée ;ioners, with a request that they reply thereto for the
du Conseil, par (a) M l'échevin Ménard, te cession de cer- meeting of the Council, by (a) Alderman Ménard, te ces-
taines rues à Park ExtenFi-)ii; (b) M. l'échevin Minard, te sion of certain streets in Park Extension; (b) Alderninn
rapport des ingénieurs de la Ville au sujet de l'amélioration Ménarâ, te report of City Engineers on improvement of
du service de tramways. tramway service.

M l'échevin Boyd quitte la Salle du Conseilý Alderman Boyd left the Comicil Chamber.

MOTIONS. MOTIONS.

17-K l'éch MAYRAND propose" appuyé par M. l'écli. i7.-Ald, MAYRAND moved, seconded by Ald, SEGUIN,
SEGUIN, Whereas obnoxious odors emanate almost continually frorn,

Attendu que des odeurs malsaines s'échappent presque con- the Eastern Abattoirs, which tend to depreciate the sur-
tinuellement des Abattoirs de l'at et par ce fait sont une rounding properties and to cause serions inconvenience Lc:
cause de dommages à la propriité et aux personnes résidant the persons residing in the vicinity;
aux alentours; Whereas the citizens have, a long time ago ' sent petitions

Attendu que les citoyens, par des requêtes, ont exposé ces to the civic atithorities, calling their attention to this nui-Ï
inconvénients,, il y a déjà longtemps, sans aucun remède; sance, but to no avail;

Attendu nue le proposeur de cette motion a fait des plain- Whercas the mover of this motion bas hirnself made corn-
tes lui-même et a appuyé lesdites requêtes et qu'il n'a encore plaints and supported the said. petitions, but no remedia,
été apporté aucun remède à la situation présente, measures have so far been adopted;

Il, est Be it

Résolu: De Pr ier le Bureau des Commissaires de bien Resolved: That the Board of Commissioners be requeste
vouloir pireridré les mesures, les, plus énergiques. contre la to take most ehergetîc nicasures îagainst the Eastern Abît
Compagnie dés Abattoirg de l'Est pour les obligejý à rcmé-ý toirs Company, in order tc, compel them to remedy the pre
dier à l'état de chose3 actuel et empêcher leidits, abus qui se sent state od things and the prevent the said abuses whi
produisent constamment. - constantly recur.

i8,-Stir proposition de M. 1,éch. MARTIN, appuyée par i&-On motion of Ald. MARTIN, seconded by Ald. VA
M. l'éch. VANDELAC, il est DELAC, it was

Résolu - Que le Bureau 'des Commissaires soit respec- Resolved.- That the Board of Commissioners be respect
tueusement prié de bien vouloir étudier et faire rapport au fdlly requested to consider and report on the advisability
Conseil, sur l'opportunité de paver: jý la rue LaFontaine, paving (y) LaFontaine street, froni Visitation to Papine
de Visitation à Papineau, et Logan, de Visitation à Papineau, and Logan street, from Visitation to Papineau, with asph
en aEplýalteýau lieu de blocs de bois, vu que les propriétaires iiistead of wooden blocks, as the proprietors are opposed
sont oppoles aux pavages de bois qui n'ont jamais donné wooden Pavings, which have never given satisfaction in t,
satisfaction dans le passé', 2' la.rue Maisonneuve, de la rue Pastý, (2) Maisonneuve street, from Ontario to Sherbroo
Ontario à Sherbrooke, et la rue Plessis, de Ontario à Sher- and Plessis street, from Ontario to Sherbrookelwith bi
brooke, en pavage bitumineux au lieu de blocs de scorie, vu minous blocks instead of scoria blocks, as these streets
ciue ces rues se trouvent à côté de l'hâpital Saint-Paul et close to the St. Paul Hospital and a granite paving would
qu'un pavage en granit serait trop bruyant. too noisyý

19.-Sur proi)osition de M. l'éch, L A, LAPOINTE, ap-
puyée par M. l'éch. O'CONNELL, il est 1().-On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded

Résolu: Que le Conseil de Ville de Montréal regrette que Ald. O'CONNELL, it was

rien n'ait encore été fait en vue d'assurer une communica- Resolved: That the City Council of Montreal reg
tion dircte entre le Chemin de Fer Transcontinent National that no action is beînz taken to provide a direct connéct
et Montréal; between the National Transcontinental Railway and Mont
.. Ç»e ce Conseil a déîà fait des représentations au gouver- That this Council alréady made renresentations to the

n .entent à ce Sujet le 18 juin 1906 et le 23 mars i9o8, en fai- vernment in this re3pect on -the i8th June. igo6 and 21
sant remarquer que la construction d'une ligne de communi- March. ioe, pointing out that the construction of such c
cation directe serait dun grand avantage pour les indus- nectirW line will greatly benefit the business community',

1triels de Montréal et des districts avoisinants ainsi nue pour Montreal and the neiâboring districts, as 'W'it as the
l'iminense étendue de territoire de valeur constituant la menge tract of valuable territory congtituting the

..Psrtiz nord-o« de ce diistriet;. Eastern part of this district;
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Que ce Conseil croit devoir réitérer ses représentations aux That this Council begs to renew its representations to the

autorités fédérales et les prie de prendre les mesures néces- Dominion authorities and requests therri to provide for the

saires Peur que soit tracée et construite une ligne reliant la localisation and construction of a line cormecting the City

Ville de Montréal à la ligne principale du Chemin de Fer of Montreal with the main line of the National Transcon-

Transcontinental National et passant par la route la tinental ailway, said line to bc constructed by the shortest

courte Possible, le tout dans l'intérêt de la métropale col, possible route, the whole in the interest of the commercial

nierdale du Canada ainsi que du pays en général, metropolis of Canada, as well as.the country in general.

20.-On motion of Ald. MENARD, seconded by Ald,

20.-SUr Proposition de M. l'éch. MENARD, appuyée Par VANDELAC, it was
-l'éch. VANDELAC, il est r,ýesolved: That the report of the Board of Commis-

Résolu: Que le rapport du Bureau des Commissaires, Cil soners, dated 91h Novemler 9,2. to authorize the Law

date du 19 novembre igi 2 à l'effet d'autoriser le Département Department to apply to the Board of Railway Corrimis-

el' Loi à demander à la' Commission des Chemins de Fer sioners. for an order to have the C. P. R. track crosses by

que l'avenue du Parc traverse la voie du Pacifique Canadien: Park avenue, which was ýtruck from the order of the day

lequel a été biffé de' l'ordre du jour le io février 1913, soit on the ioth February 1913, bc again replaced on the order

sur l'ordre du jour. of the day.

ý'-'V1S DE MOTIONS. NOTICES OF MOTIONS.

M. l'échevin L. A. Lapointe, à J'effet d'arnender 2i.ýBy Alderman L. Aý Lapointe, to amend By-Law No.

rèe, t 
e $5,oooooo loan.

No 
423, 

re emprunt 

de 
$5,000,000. 

423,

22.-De M. l'échevin L. A. Lapointe à l'effet d'amender le 22.-By Alderrnan L, A. Lapointe, to amend By-Law No.

%lenient NO 43 concernant les erclos publics. 43, concerning public pounds.

:ORDRE DU JOUR. O1ýDFR OF THE DAY.

23-Etant il, l'ordre du jour pour prendre en délibération 2.3.-The order of the day beilig read to consider a report

le rapport de la Commission Spéciale re fonds de secours froin the Spec;al Conimittee, re disposal of funds for relief

T, aveur des familles des pompiers qui ont été tués lors de of families of firemen killed at St. Cunégonde fire, the fol-

Incendie de Sainte- Cu,,égýn de, lowing report was brought up and read.

Sur Proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

Par M. léch. O'CONNELL, il est O'CONNELL, it was

Résolu: Que ledit rapport soit adopté. Resolved: That said report bc adopted.

24-F-tant lu l'ordre du jour pour gýopter en ière, 2ème 24 -The order of the day being read for the ist 2nd and

et j' lectures, un règlement à l'effet de payer une indem- 3rd reading of a by-law to pay an indemnity to the families

22 juin of firemen wlio lest their lives on the 22nd junes 1913.
n'té lux familles des pompier ' qui ont éLC WeS le
1,913 Said by-law was accordingly read a first time.

1,edit règlement est en conséquence lu une première fois. On motion of Ald. L. A, LAPOINTE, seconded bY Ald.

Sur proposition de M. l'éch. L. A.<LAPOINTE, appuyée OICONNELL, it was
_Par M l'éch, O'CONNELL, il est Resolved That Rule 84 br, suspended andthat said by-law

.esolu: Que la Règle 84 soit suýjjendue et que ledit rè- bc now read a second and third time.

lekilent soit maintenant lu une deuxième et tro sièrn fois. The Council thereupon proceeded to consider said brlaw

in second reading, and,

d 1ýe. Conseil procède alors à l'étude dudit règlement en The pfeamble beiiig read,-the same was agreed to.

'11XIème et troisième lecture, et Section i being read, the sarne was amended by .strikW9

Le Préambule étant lu, il est agréé, therefrom the following words: "payable on thé - - ý of éàch

year and shail bc", and, so arnended, said section was ag'r'el.

Ln Section i étant lue, elle est amendée en retranchant les 
ed

suivants 
née et sera", et

: ', payable le.. ., de chaque an to.

amendée adite section est agréée. ections 2 and 3 being read, the Saine were agreed to.

1ýt8 Sections 2 et 3 étant lues, elles sont agréées. Section 4 being read, the saine was amended bY adding

ýýtction i étant lue, elle est amendée en y ajoutant les thereto the followiýng words: "and shali b>e PaYable "qt the

ivants et sera payable au Bureau du Trésorier de Office of the City Treasurer of Montrtal on the d,!Y of

, la Cité, le i er' de chaque mois." each month".

1-aditc se,tion, ainsi amendée, est agréée. Said section as arnended, was agreed to.

Ledit règlement, tel qu'amendé, est alors lu une deuxième Said by-law, as amended, was then regd. a scc'"d t'me

fn"> et il est agréé. and agreed to. gëconded, by
On motion of. Ald. Lý A. LAPOINTE,

Sur Proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée OICONNELI, it was

l'éch. O'CONNELL, il est Resolved. That Rule 84 be suspended and that said by-1

Que la Règle 84 soit suspendue et que ledit rè- law be now reàd a thîrdtime.

glnent-soit maintenant lu une troisième fois. Said by-law, as amended, was aýcÇordibg[Y- ".811 e r .if

1',edit règlCnleiit tel qu'amendé est en conséquence lu une time aad agFeed to.
",trÔi3iýine fois et il est agréé. On motion of Ald. L, A. LAPOIN TE, stconded by Ald,

'Sur proposition de M. l'éch, L. A O'CONNELL, it was

M, Véch. O'CONNELL, il est . LAPPINTE appuyée 'ald hy4aw- bê numhered. eut«ed and

R48olu 
R That 3 

1 1ý

d at fui] length and that it

Que ledit règlement soit numéroté. enregistre> et lesolw : . be seaied with the " of

sceau de la Cité, signé 
y Clerk and 'dtPô$it-d-

ait long qu'il soit Teýêtu du thMfC21tyý1, siend by týe M;IYor and Ct

Maire >c't le Greffier de la Cité et déposé sous la garde q6ith City Clek for securityý

de la Cité. the de bdipz- ree, 9
5,ý-_The 4th andSth Ordtýrs 01

'ity CWrk

25'-ttant lus le 4ème et le 5ènle Ordres du jour, il est 
be iimtrtteta ý1cK

to have the saine
Que le Greffier de la Cité reçoive initnctiont lcoýngly,

VeéParer les règlement en conséquenoe. 
"me itýs rank on 4ht order of the

in jeh tfit cJ,#ciùjý cbe*aý,:,

l'ichevin Martin quitte la salle du Conseil,, Aldexman Maxt

fdre du jour pour adonter en :aèni to,
tant lu l'O E, 'a

un règlement relatif à l'usage de sirènez dautoinz:.

le Conseil proffle à yaude dudit rèeen"nt cn eéfný
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Et, les sections 1, 2 et 3 étant lues, elles sont agréées. And, sections 1, 2 and 3 being read, the saine were agreed.
to.

Ledit règlement est alors lu une 2ème fois et il est agréé.
Said by-law was then read a second time and agreed to.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée
par M. l'éch. MONAHAN, il est On motion of Ald. L. A. LAPOJIýTE, seconded by Ald

MONAHAN, it war
Résolu: Que la Règle 84 soit suspendue et que ledit rè- Resolved: That Rule 84 be suspended and that said by-,....glement «soit maintenant lu une troisième fois. law be now read a third time.
Ledit règlement est, en conséquence, lu une troisième fois Said by-law was accordingly read a third time and agreed:et il est agréé.

'Sur proposition de M. J'éch, J.. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Aldpar M. l'éch. MONAHAN, il est MONAHAN, it was
Résolu: Que ledit règlement soit numéroté, enregistré et Resolved: That saidby-law be numbered, entered andcopié au long, qu'il soit revêtu du sceau de la Cité, signé copied at full length, atid that it be staled with the seal of<

par le Maire et le Greffier de la Cité et déposé sous la garde the City, sizned by the Mayor and City Ckrk and deposited:...du Greffier de la Cité, with City Clerk for security.

27.-Etant lu l'ordre du jour pour adopter en ière, 2ème 27.-The order of the day beîng read for the ist, 2nd and...
et 3ème lectures un règlement prohibant la coristruction de .3rd reading of a bv-law to prohibit to erection of garages:
garages dans certaines parties des rues Saint-André et Saint- in certain parts of St. André and, St. Hubert streets.
Hubert.

Ledit règl .ement eýst en conséquence lu une première, fois. Said by-law was accordingly read a first time.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L, A. LAPOINTE, ýeconded by--Ald>
par M. réch. POISSANT, il est POISSANT, it was

Résolu: Que la Règlè 84 soit suspendue et que ledit rè- Re2olved: That Rule 84 be suspended and'that said by-glement soit nminteilant lu une deuxième et une troisième law be now read a second and third time,fois.
(M, l'échevin Morin, dissident.) (Alderman Morin, dissenting.)

The Couneil thereupon proceeded to consider said by-làwLý Conseil procède alors à l'étude dudit règlement en second reading and"deuxième lecture et, Sections i and 2 being read the saine were agreed toLes sections i et 2 étant lues, elles sont agréées.
(M - (Aldertran Morin, dissenting.)

. Féchevin Morin, dissident.)
Sur proposition de M, l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of -Ald. L. A. LAPOINTE, seconded bý AML

par M« l'éch. POISSANT, il est POISSANT, it was

Résolu: Que ledit règlement soit maintenant lu une Resolýed: That said by-law he now read a third time.
troisième fois. (Alderman Morin, dissenting.)

(M. l'échevin Morin, dissident.)
Ledit règlement est en conséquence lu une troisième fois tQ. Said by-law was accordingly read a third time and agreed

et il est agréé.
(M. réchevin Morin, dissident.) (Alderman Morin, dissenting.)
Sur proposition de M- l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald, 1- A. LAPOINTE, seconded by Ali 1.

par K Yéch, POI-SSANT, il est POISSANT, it was,
hésolu: Que ledit règlement soit numéroté, enregistré et Resolved: That said by-law be numbered, entered

copié au, longý qtt'fl soit revétu du sceau de la Cité, signé copied at full lengthland that it bc sealed with the seal of'
par le Maire et le Cý,teffif-r de le, Cité et déposé :ous la garde tl.e City, siQued by the Mavor and Gity Clerk and deposi
dix Greffier de la Cité. with- City. Clek.iýr eecùritýý

28,-Etart lu rordre du jour pour, adopter en i ère, ýzème 2$.-The order of the day being read f<5r the Ist, 2nd a
et 3ème lectures un règlement à l'effet d!amendér le Règle- 3rd réading of a bY-law to amend By-Law No, 449031, re buila"
ment No 493, re édifices dans le quartier Notre-Dame de Ings in Notre Dame de -Graces ward, said by-law was ad
Grâces. cor-dingly read a first time,

Ledit règlement est en conséquence lu une première fois, On motion of Ald. MACDONALD, seconded, byJUDGE, it wasSur-pnniùsition de M. léch, MACDONALD, appuyée par
M, Y&h.,JUDGE, il est kesolved: That Rule 84 bc suspended and that said b

g.isôlb.. Qte la Règle'84 soit suffluctue et que ledit rè- law bc now read a second and third time.
glement soit maintenant lu Une deuxième et une troisième
f ois. The Couiicil thereupon procecded to consider Wid by-là

Le Conseil procède alors à eétude dudit règlement en second reýad.ing and,
deuxième lecture, et

Sections 1, 2, 3 and 4 being read, the saine were agr
Us sections 1, 2, 3 et 4,étant lues, elles sont agréées. to.

Ledit règlement est alors lu une deuxième fois et il est
Said by-law was then read a second time and agreed

Sur proposition de M. l'éch. MACDONALD, appuyée par On motion of Ald. MACDONALD, seconded by
M. iléch. JUDGZ il est JUDGE, it was

késclu: Que ledit règlement soit maintenant lu une
troisième fois. Resolved: That said by-law bc now Mad à thi'.

-Ledit ecffiement est en cotiséquencelu une troisième fois Said by-law WaR aécordingly read a third time and W
et.: il est agréé,

f5lu ptopoAtým de X. Ykh. MACDONALD, appuyée par On motion of AU MACDONALD semdéà,:.ýby
M. l'éch. ýUDG E, il est JUDGF, it wai
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Rsl:Que ledit règlemnent soit numéroté, enregistré et eovd Thtsibylwenueretrdad
c1ýýa ong, qu'il soit revêtu du sceau de la Cité, signéo
Par e Mireet le Greffier de la Cité et déposé sous la garde teCtsge yteMyradCt lr n eoie

de la Cité.r

Sposition de M. l'éch. L A. LAPOINTE, appuyée

copie at fullh length an hatbesaedwthteselo

AAD
LeCneil s'a'ourne. The Council adjournied,

Awreet Adiourned.

SL. 0. DAVID, L ,DVD

Greffier de la Cité.-E', RENE BAUSET.
SosGreffßer de la Cité. Assistant-City Gierk.'Y ,4,* +* + * *

+4
LJ ,DAI
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